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Vyloučení zodpovědnosti
Společnost Samsung Techwin vyvíjí maximální úsilí o ověření soudržnosti a správnosti obsahu tohoto dokumentu, ale 
neposkytuje v tomto směru žádné záruky. Za použití tohoto dokumentu a důsledky z tohoto použití vyplývající zodpovídá v 
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Záruka
Pokud za normálních okolností přístroj řádně nefunguje, informujte nás. Samsung Techwin potíže vyřeší bezplatně. Záruční 
lhůta je 3 roky. Ze záruky je vyloučeno následující:

Pokud se systém chová nestandardně, protože jste spustili program, který nesouvisí s provozem systému.
Snížený výkon přístroje v důsledku běžného opotřebení

•

•

Systémový ovladač
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Důležité Bezpečnostní Pokyny
Přečtěte si tyto pokyny.
Uložte si tyto pokyny.
Respektujte všechna varování.
Postupujte podle všech pokynů.
Nepoužívejte tento přístroj v blízkosti vody.
Čištění provádějte pouze suchou tkaninou.
Nezakrývejte žádné ventilační otvory, provádějte instalaci v souladu s pokyny výrobce.
Neinstaluje přístroj do blízkosti jakýchkoliv tepelných zdrojů, jako jsou topná tělesa, tepelné regulátory 
a sporáky nebo jiných přístrojů (včetně zesilovačů), které produkují teplo.
Nepotlačujte bezpečnostní účel polarizované zástrčky nebo zástrčky zemnícího typu.  
Polarizovaná zástrčka má dva nožové kontakty, jeden je širší než druhý. Zástrčka zemnícího typu má 
dva nožové kontakty a třetí zemnící kolík. Širší nožový kontakt nebo třetí kolík jsou instalovány pro 
vaši bezpečnost. Pokud se zástrčka od přístroje nevejde do vaší zásuvky, poraďte se s elektrikářem 
ohledně výměny zastaralé zásuvky.
Chraňte napájecí kabel, aby se na něj nešlapalo nebo aby se nepřiskřípnul, zvláště u zásuvek, 
rozbočovacích šňůr, a v bodě, kde vychází z přístroje.
Používejte pouze doplňky a příslušenství, které jsou specifikovány výrobcem.
Používejte přístroj pouze s vozíkem, stojanem, trojnožkou, držákem nebo stolem, 
které byly specifikovány výrobcem nebo prodány s přístrojem. Pokud použijete 
vozík, dejte pozor při přesouvání kombinace vozík/přístroj, abyste se vyhnuli zranění 
při překlopení.
Vytáhněte zástrčku přístroje ze zásuvky během bouřek nebo pokud se delší dobu 
nebude používat.
Přenechejte veškerý servis kvalifikovanému servisnímu personálu. Servis je vyžadován, pokud byl 
přístroj poškozen jakýmkoliv způsobem, jako například při poškození napájecí šňůry nebo zástrčky, při 
rozlití tekutiny nebo pádu předmětů do přístroje, vystavení přístroje dešti nebo vlhkosti, pokud přístroj 
nefunguje normálně nebo pokud spadnul. 
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VAROVÁNÍ
ABYSTE ZMENŠILI RIZIKO POŽÁRU NEBO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM, 
NEVYSTAVUJTE PŘÍSTROJ DEŠTI NEBO VLHKOSTI. NEZASOUVEJTE DO PŘÍSTROJE 
KOVOVÉ PŘEDMĚTY SKRZ VENTILAČNÍ MŘÍŽKY NEBO JINÉ OTVORY V KRYTU.
Přístroj chraňte před stříkající a kapající vodou a nestavte na něj předměty naplněné 
kapalinami, jako jsou vázy.

UPOZORNĚNÍ

UPOZORNĚNÍ
RIZIKO ÚRAZU 

ELEKTRICKÝM PROUDEM.

UPOZORNĚNÍ : V ZÁJMU SNÍŽENÍ RIZIKA ÚRAZU ELEKTRICKÝM
PROUDEM.

NESNÍMEJTE KRYT (ANI ZADNÍ STRANU).
UVNITŘ PŘÍSTROJE NEJSOU ŽÁDNÉ SOUČÁSTKY, 

KTERÉ BY UŽIVATEL MOHL OPRAVIT. 
PŘENECHEJTE SERVIS KVALIFIKOVANÉMU SERVISNÍMU PERSONÁLU.

VYSVĚTLENÍ GRAFICKÝCH SYMBOLŮ
Symbol blesku se šipkou v rovnostranném trojúhelníku má uživatele upozornit 
na přítomnost „nebezpečného napětí“ v krytu přístroje, jehož velikost může 
vyvolat riziko zásahu elektrickým proudem.

Symbol vykřičníku v rovnostranném trojúhelníku má uživatele upozornit na 
důležité pokyny k použití a údržbě (servisu) obsažené v doprovodné literatuře 
k přístroji. 
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Pozorně čtěte následující doporučená bezpečnostní opatření.

Uživatelská příručka radí, jak přístroj používat.
Význam zdůraznění v textu:

Reference : užitečná informace týkající se použití přístroje.
Poznámka : Při nedodržení pokynů hrozí škoda na majetku nebo úraz. 

 �V zájmu bezpečného použití si přečtěte celou příručku před použitím přístroje a pak ji 
uschovejte na bezpečném místě.





Přístroj nestavte na nerovnou plochu. Přístroj neinstalujte na přímé slunce, poblíž zařízení 
vydávajících teplo nebo do velmi studených prostor.

Neumísťujte tento přístroj do blízkosti vody. Nepokoušejte se sami přístroj opravovat.

Neumísťujte na přístroj nádoby s vodou. Přístroj neinstalujte do blízkosti zdrojů magnetického pole.

Nezakrývejte žádné ventilační otvory. Nepokládejte na přístroj těžké předměty.
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Společnost Samsung Techwin dbá při všech fázích výroby na ochranu životního prostředí a přijala řadu 
opatření k tomu, aby mohla svým zákazníkům dodávat produkty šetrné k životnímu prostředí. 
Značka Eco je výrazem odhodlání společnosti Samsung Techwin vyrábět produkty šetrné k životnímu 
prostředí a znamená, že tento přístroj splňuje požadavky evropské směrnice RoHS.

Správná likvidace tohoto přístroje (Odpad z elektrických a elektronických zařízení)
(Platí v Evropské unii a dalších evropských zemích se systémy děleného sběru odpadu)
Toto označení na přístroji, příslušenství nebo dokumentaci signalizuje, že přístroj a elektronické 
příslušenství (např. nabíječ, náhlavní souprava, kabel USB) na konci jejich životnosti nepatří do 
běžného domovního odpadu. Aby se předešlo možnému poškození životního prostředí nebo lidského 
zdraví, způsobeného nekontrolovanou likvidací odpadu, prosím oddělte tyto položky od jiných typů 
odpadu a recyklujte je zodpovědně, abyste podpořili udržitelné opětovné použití materiálových zdrojů.
Pro podrobnější informace o tom, kde a jak mohou ekologicky recyklovat tyto položky, by měli domácí 
uživatelé kontaktovat buď maloobchodníka, u něhož tento produkt koupili, nebo svůj místní úřad.
Podnikoví uživatelé by měli kontaktovat svého dodavatele a zkontrolovat podmínky kupní smlouvy. 
Tento přístroj a jeho elektronické příslušenství při likvidaci nemíchejte s komerčním odpadem.
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Nejdůležitější Funkce
Systémový ovladač SPC-6000 vám umožní ovládat externí zařízení jako kameru PTZ, DVR, MATRIX 
pomocí rozhraní RS-485. 
Poskytuje uživatelsky snadno ovladatelné rozhraní s nabídkou na obrazovce, dotykovou obrazovku a 
joystick.

Ovládání na velkou vzdálenost
S rozhraním RS-485 může ovládat zařízení až na vzdálenost 1km.
Integrované systémové ovládání
S jedním systémovým ovladačem můžete ovládat všechny kamery (jednotky přijímače), DVR a MATRIX.
Povoluje připojení vícečetných systémových ovladačů
Můžete ovládat různá místa systému a připojit současně až 16 ovladačů.
Přepínání pozic mezi joystickem a krokovačem
Pro pohodlí uživatele je možné přepínat mezi pozicemi joysticku a krokovače zleva doprava.
Snadno ovladatelné rozhraní 
Provozní stav systémového ovládání je zobrazován na obrazovce; dotyková obrazovka vám umožňuje 
snadno vybrat nabídku; s joystickem je manipulace snadná a jednoduchá.

Seznam kompatibility
Kamera
DVR 
Série SRD-XXXX, série SHR-8/7/6XXX, série SHR-604X, SVR-1670
DVR v PC 
Série SPR-7XXX, série SPR-9XXX

Technické údaje adaptéru
Napětí : �1) Vstup (stř.napětí) : 100 – 240 V 

2) Výstup : 12 Vss
Kapacita (výstupní proud): 4 A
Standardní trvalá zátěž : 48 W
Teplota : �1) Provozní teplota : 0 ~+40°C 

2) Skladování : - 20 – + 60°C

•

•

•

•

•

•

•

•

•

❖

•

•

•

❖

•

•

•

•
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Součásti Balení
Rozbalte balení a umístěte výrobek na zem nebo na rovný povrch. 
Zkontrolujte, zda jsou v balení obsaženy následující součásti.

Hlavní přístroj CD Uživatelská příručka Stručná příručka

Napájecí adaptér 1 ks Napájecí kabel 1 ks Konektor 1 ks
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Stručný Popis Systémového Ovladače

Přední Strana

Položka Popis

a Lišta Přehrávání DVR Přehrávání/pozastavení, rychlé přehrávání vpřed/vzad, zastavení, nahrávání

b Ovládací Lišta DVR Přístup k vybrané nabídce, hledání, výběr režimu rozdělení obrazovky nebo ovládání alarmu.

c LCD Displej Zobrazuje provozní stav a nabídku nastavení systémového ovladače.

d Lišta NASTAVENÍ V kombinaci s tlačítkem [FUNC] můžete vstoupit do nabídky Nastavení.

e Provozní Lišta Kamery Přístup k vybrané nabídce PTZ nebo provedení Předvolby, Skupiny nebo Sledování.

f Ovladač Joysticku

Můžete provádět operace posunu/náklonu nahoru nebo dolů ve spojení s kamerou PTZ 
nebo jednotkou přijímače. 
Pro ovládání zoomu otočte joystick po nebo proti směru hodinových ručiček. 
V nabídce na obrazovce ovladače můžete ovládat směr připojeného ovladače. 

a b c d e

fi h gk j
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Položka Popis

g Lišta Objektivu Kamery

IRIS Ovládání clony (CLOSE/OPEN)

FOCUS Nastavení zaostření (NEAR/FAR)

ZOOM Přiblížení/oddání zoomu (WIDE/TELE)

h Přesun, ENTER, ESC

Přesun Přesun po položkách nabídky.

ENTER Přechod na požadovanou položku pomocí navigačních tlačítek a její výběr.

ESC Zruší současnou operaci.

i Tlačítka S Číslicemi (0 – 9) Slouží k upřesnění číselných hodnot kamery, monitoru, DVR nebo nabídek Předvoleb.

j Lišta Sekce Ovladače Slouží k výběru kamery, monitoru nebo DVR.

k Krokovač
Ruční pohyb Slouží k hledání snímků dopředu / zpět v režimu přehrávání DVR.

Režim 
přehrávání V režimu přehrávání DVR dopředu/zpět/přehrávání/rychle vpřed/rychle vzad.
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Zadní Strana

Položka Popis

a Vstup/výstup videa Port vstupu/výstupu videa

b MATRIX Port připojení Matrix

c RS-485
PORT 1 Připojený k ovladači jako např. kameře nebo DVR přes rozhraní RS-485.

PORT 2 Připojený k dalšímu SPC-6000 systémovému ovladači.

d Port USB Slouží pro zálohování nastavení systémového ovladače nebo aktualizaci firmwaru.

e Napájení Vstupní port 12 Vstř (  )

f Háček na Kabel
Brání uvolnění kabelu napájení.

Ujistěte se, že při používání ovladače zároveň používáte i háček na kabel.M 

Port MATRIX je napájen, takže při jeho použití již není potřeba dodávat 12 Vstř.
Port MATRIX obsahuje jeden kabel ovládající hlavní a vedlejší ovládací signály.
Signál MATRIX je na úrovni TTL.

M 



cba d e f
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Bezpečnostní Opatření
Před instalací výrobku si přečtěte a splňte následující pokyny.

Výrobek je určen k použití pouze v interiéru.
Chraňte ho před vodou nebo vlhkostí.
Nevystavujte ho nadměrným tlakům.
Nevytahujte silou napájecí šňůru.
Sami ho nerozmontovávejte.
Použijte pouze schválený spínací rozsah.
Použijte pouze dodávaný napájecí kabel.
Pokud je to možné požívejte zásuvku se zemnicím kolíkem.
Provádějte instalaci systémového ovladače na plochém stole.
Rozvržení hlavní jednotky a systému kabeláže jsou kritické pro správné fungování systému.
Systém nemusí pracovat správně, pokud jsou zařízení příliš blízko u sebe v prostředí se špatnou ventilací. 
Nepřístupnost systému dělá jakékoli opravy těžšími nebo je plně znemožňuje.
Abyste předešli selhání systému nebo abyste snížili riziko vypnutí systému, ponechte dostatek prostoru 
pro ventilaci a pevně uzavřete kryt.
Nerozebírejte systémový ovladač, uvnitř je vysoké napětí.
Provozní teplota : 0 °C – 40 °C
Skladovací teplota : -20 °C – 60 °C
Provozní vlhkost : 10 % – 70 % rel. vlhkosti
Skladovací vlhkost : 10 % – 90 % rel. vlhkosti
Příkon : 12 V ss., Max 4 W (  )

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

-
-
-
-
-

instalace
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Před Instalací
Před instalací výrobku ho musíte vypnout.
Velký náraz nebo vibrace mohou způsobit selhání systému.
Udržujte výrobek mimo oblasti silného magnetického pole nebo elektrického rušení a bezdrátových 
zařízení, jako je např. rádio nebo televizor.
Během i po instalaci výrobku udržujte instalační místo čisté a bez prachu.
Výrobek umístěte na neuzavřený, rovný povrch za optimální teploty. 
Instalaci proveďte alespoň 15 cm od zdi.
Neuzavírejte ventilační otvor ani do něj nevkládejte vodivý předmět.
Nevystavujte výrobek přímému slunečnímu světlu. Ve snaze zabránit újmě na zdraví, udržujte příslušenství 
nebo nářadí mimo dosah dalších osob.
Nezanechávejte neobvyklý kouř nebo vůni, protože to by mohlo vyvolat požár nebo elektrický šok. 
V takovém případě, okamžitě vypněte výrobek a kontaktujte nás pro technickou podporu.
Pokud se vyskytne některá z následujících situací, proveďte náležitou akci: Vlhká podlaha, neuzemněný 
prodlužovaní kabel, odlupující se izolace napájecího kabelu nebo nepřítomnost bezpečnostního uzemnění.

Suchou látkou utřete. V případě silného znečištění použijte k setření látku namočenou do neutrálního čisticího prostředku. 
Nepoužívejte těkavá rozpouštědla, jako např. alkohol, benzen nebo ředidlo, které mohou poškodit povrch výrobku.
Nepoužívejte LCD monitor za vysokých teplot, pro úsporu energie se doporučuje používat spořič obrazovky.

Nastavení úhlu Obrazovky Systémového Ovladače
Pro lepší viditelnost je možné posunout obrazovku dopředu.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

J 


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Přepínání Rozložení Joysticku a Krokovače
Pro vaše pohodlí můžete přepínat umístění joysticku a krokovače.

Před přepnutím zleva doprava nejprve vypněte systémový ovladač a zapněte moduly manuálně. Nebo stiskněte 
tlačítko <Změnit> v nabídce nastavení ovladače a přepněte moduly ručně. (► strana 38)

Stiskněte oba háčky na spodní straně ovladače a vyjměte modul.

Vyjměte z ovladače oba moduly joysticku i krokovače a vyměňte jejich umístění. Poté je vložte zpět a 
zatlačte až uslyšíte zaklapnutí.

J 

1.

2.

<Spodní strana>

주의 : 전원을 끄고 모듈을 탈착하십시오.

Caution : �Turn the power off 
and separate the module.
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Systémový ovladač SPC-6000 může být použit ve spojení s externím zařízením jako je kamera 
nebo DVR.

Připojení Zařízení RS-485
Se systémovým ovladačem můžete ovládat kameru PTZ nebo DVR, které podporují rozhraní RS-485.

Propojte zadní PORT 1 s portem RS-485 kamery PTZ nebo DVR.
Podle systému externího zařízení vyberte spojení Half Duplex nebo Full Duplex.

Pro metodu Half Duplex použijte konektory TX +/-.
U rozhraní RS-485 dávejte obzvlášť pozor na polaritu (+/-).
Použijte v balení dodávaný konektor.
Zkontrolujte, jestli je zařízení RS-485 kompatibilní s SPC-6000.

1.
2.

M 




připojení k externímu zařízení
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V prípadě připojování klávesnice pomocí MATRIX

Hlavní ovladač

1. Pod-ovladač

2.Pod-ovladač

16.Pod-ovladač
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V prípadě připojování klávesnice pomocí MATRIX

Připojte port [MATRIX] hlavního ovladače k portu [KEY BOARD] matrix. 
Port MATRIX je napájen, takže již není potřeba dodávat 12 Vstř.

Připojte TX+ a TX- k příslušným konektorům T+ a T- matrix.
Přenosová rychlost mezi pod-ovladači při synchronizaci s MATRIX bude pevně nastavena na 9600 b/sek.
ID MATRIX ID je pevně nastaveno na <SUB 09>.

Připojte DVR a kameru PTZ k MATRIX.

1.

2.



�.

Hlavní ovladač

Kamera PTZ / DVR

Kamera PTZ / DVRPod-ovladač
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Připojení kamery PTZ
Kameru můžete ovládat připojením portu RS-485 na zadní stranu kamery PTZ pomocí PORT 1 
ovladače SCP-6000.

Polarita se může v závislosti na kameře lišit.  
Více informací viz uživatelská příručka příslušné kamery PTZ.

Half duplex systém
Připojte RX (+) portu RS-485 kamery PTZ k TX (+) PORT 1 
na ovladači SPC-6000.
Připojte RX (–) portu RS-485 kamery PTZ k TX (–) PORT 1 
na ovladači SPC-6000.

Full duplex systém
Připojte RX (+) portu RS-485 kamery PTZ k TX (+) PORT 1 
na ovladači SPC-6000.
Připojte RX (–) portu RS-485 kamery PTZ k TX (–) PORT 1 
na ovladači SPC-6000.
Připojte TX (+) portu RS-485 kamery PTZ k RX (+) PORT 1 
na ovladači SPC-6000.
Připojte TX (–) portu RS-485 kamery PTZ k RX (–) PORT 1 
na ovladači SPC-6000.

M 

-

-

-

-

-

-
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Připojení série SRD-16XX/8XX, série SHR-8/7/6XXX nebo 
SVR-1670 s DVR
Propojte DVR a SPC-6000 pomocí RS-485 portu na zadní straně DVR.

Half duplex systém
Připojte TX (+) portu RS-485 DVR k TX (+) PORT 1 na 
ovladači SPC-6000.
Připojte TX (–) portu RS-485 DVR k TX (–) PORT 1 na 
ovladači SPC-6000.

Full duplex systém
Připojte TX (+) portu RS-485 DVR k RX (+) PORT 1 na 
ovladači SPC-6000.
Připojte TX (–) portu RS-485 DVR k RX (–) PORT 1 na 
ovladači SPC-6000.
Připojte RX (+) portu RS-485 DVR k TX (+) PORT 1 na 
ovladači SPC-6000.
Připojte RX (–) portu RS-485 DVR k TX (–) PORT 1 na 
ovladači SPC-6000.

-

-

-

-

-

-

PTZ device

Half Duplex Type

Data (–)

Data (+)

Full Duplex Type

Rx(+)

Rx(–)

Tx(–)

Tx(+)

Rear

Tx(–)

Tx(+)

Rx(–)

Rx(+)

	

Typ Polov. duplex

Data(–)

Data (+)

Typ Úplný duplex

Rx(+)

Rx(–)

Tx(–)

Tx(+)

Zařízení PTZ Zadní strana

Tx(–)

Tx(+)

Rx(–)

Rx(+)
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Připojení sérií SRD-4XX nebo SHR-604X s DVR
Připojte port RS-485 na zadní straně sérií SRD-4XX nebo SHR-604X s ovladačem SPC-6000.

Half duplex systém
Připojte TX (+) zařízení SRD-4XX nebo SHR-604X k TX (+) PORT 1 
na ovladači SPC-6000.
Připojte TX (–) zařízení SRD-4XX nebo SHR-604X k TX (–) PORT 1 
na ovladači SPC-6000.

DVR v PC
Propojte DVR v PC a SPC-6000 pomocí RS-485 portu 
na zadní straně DVR.
Připojte SIGNAL (+) portu RS-485 DVR v PC k TX (+) 
PORT 1 na ovladači SPC-6000.
Připojte SIGNAL (–) portu RS-485 DVR v PC k TX (–) 
PORT 1 na ovladači SPC-6000.

❖

-

-

-

-

-

<Série SPR-9XXX> <Série SPR-7XXX>
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Připojení Dalších Systémových Ovladačů
Současně můžete připojit až 16 ovladačů.
Nastavení rozhraní ovladače viz položka „Sezn. podř.” v nabídce „Nastavení Nabídky”. (► strana 37)

Half duplex systém
Připojte TX (+) PORT 2 ovladače SPC-6000 s TX (+) 
PORT 2 druhého ovladače SPC-6000.
Připojte TX (–) PORT 2 ovladače SPC-6000 s TX (–) 
PORT 2 druhého ovladače SPC-6000.

Full duplex systém
Připojte TX (+) PORT 2 hlavního ovladače SPC-6000 s 
RX (+) PORT 2 pod-ovladače SPC-6000.
Připojte TX (–) PORT 2 hlavního ovladače SPC-6000 s 
RX (–) PORT 2 pod-ovladače SPC-6000.
Připojte RX (+) PORT 2 hlavního ovladače SPC-6000 s 
TX (+) PORT 2 pod-ovladače SPC-6000.
Připojte RX (–) PORT 2 hlavního ovladače SPC-6000 s 
TX (–) PORT 2 pod-ovladače SPC-6000.

Pro připojení k dalšímu systémovému ovladači musíte 
použít PORT 2.




-

-

-

-

-

-

M 

Hlavní ovladač

Pod-ovladač

Hlavní ovladač

Pod-ovladač
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Začínáme
Zapněte všechna zařízení systémových součástí.

Když připojíte adaptér napájení do zadního portu 
systémového ovladače, zobrazí se přihlašovací okno.

Použijte číselnou klávesnici pro zadání hesla a stiskněte 
tlačítko [ENTER]. 
Zobrazí se hlavní nabídka ovládacího systému PTZ.

Výchozí heslo je „4321“.

Ovládání Kamery PTZ

Pro vstup do ovládacího režimu PTZ
Stiskněte na ovladači tlačítko [PTZ].

Výběr kamery
Pro zadání čísla kamery použijte číselná tlačítka.

Stiskněte tlačítka [CAM] nebo [ENTER].

1.

2.

�.



1.

2.

použití nabídky
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Ovládání Posunu/náklonu
Pro úpravu úhlu posunu/náklonu kamery můžete použít joystick.
Čím dále se nacházíte od středu joysticku, tím rychlejší je pohyb.

Přibližování
Otočte joystickem po směru hodinových ručiček, nebo stiskněte tlačítko [ZOOM TELE] pro ovládání 
přibližovací funkce kamery.
Otočte joystickem po směru hodinových ručiček, nebo stiskněte tlačítko [ZOOM TELE] pro ovládání 
přibližovací funkce kamery.

Zaostření
Stiskněte tlačítka [FOCUS FAR] nebo [FOCUS NEAR] na ovladači, aby odpovídaly zaostření kamery.

Clona
Stiskněte tlačítka [IRIS OPEN] nebo [IRIS CLOSE] na ovladači a upravte jas videa kamery.

Přednastaverni
Posune kameru na předem určený bod.

Nastavení předvolby
Vyberte kameru, u které chcete nastavit předvolbu.

Použijte joystick k přesunu kamery do požadovaného bodu.

Stiskněte tlačítko [SETUP] a zadejte požadované číslo pomocí číselných tlačítek.  
Poté stiskněte tlačítko [PRESET].

Provedení předvolby
Vyberte kameru.

Zadejte požadované číslo(a) pomocí číselných tlačítek a stiskněte [PRESET].

Předvolba bude provedena.

Pro řady kupolových kamer SCP-3430, SCP-2430, SCP-3250 a SCP-2250 PTZ je podporováno 512 nastavení 
pouze je-li použit protocol Samsung E.

1.

2.

�.

1.

2.

�.

M 
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Houpáni
Můžete pohybovat kamerou mezi dvěma přednastevnými body a sledovat dráhu.

Nastavení kyvadlového pohybu
Vyberte položku <Houpáni> z obrazovky nabídky.

Stiskněte <NASTAVENÍ>.

Použijte číselná tlačítka pro výběr PAN/TILT a určete 
počáteční předvolbu a koncovou předvolbu.

Určete rychlost a prodlevu.

Stiskněte <Uložit>.

Provedení kyvadlového pohybu
Vyberte položku <Houpáni> z obrazovky nabídky.

Použijte číselná tlačítka pro výběr PAN nebo TILT 
pro typ kyvadlového náklonu.

Funkce kyvadlového pohybu bude provedena.

1.

2.

�.

�.

�.

1.

2.

�.
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Skupina
Můžete vytvořit skupinu vícečetných předvoleb předtím, než je vyvoláte v sekvenci.

Vytvoření skupiny
Vyberte z nabídky obrazovky položku <Skupina/
PROHLÍŽENÍ>.

Vyberte <Nastavení skupiny>.

Zadejte číslo skupiny a stiskněte [ENTER].

Určete rychlost a prodlevu.

Stiskněte <Uložit>.

Provedení funkce skupiny
Vyberte z nabídky obrazovky položku <Skupina/
PROHLÍŽENÍ>.

Vyberte <Skupina Provádím>.

Zadejte číslo skupiny a stiskněte [ENTER].

Funkce skupiny bude provedena.

1.

2.

�.

�.

�.

1.

2.

�.

�.
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Trasa
Před provedením skupin v sekvenci si můžete prohlédnout alespoň jednu skupinu.

Nastavení prohlídky
Vyberte položku <Trasa> z obrazovky nabídky. 

Vyberte <Tour Setting>.

Pokaždé, když stiskněte číslo skupiny, kterou si 
chcete prohlédnout, skupina bude přidána do 
prohlídky.

Do prohlídky můžete přidat až 6 skupin.

Změny uložíte klepnutím na <Uložit>.

Provedení funkce prohlídky
Vyberte položku <Trasa> z obrazovky nabídky.

Vyberte <Tour Executing>.

Funkce prohlídky bude provedena.

Sledování
Joystickem nebo tlačítky kamery můžete ovladači přikázat nahrávání pohybu kamery po určitou dobu a 
opakování tohoto pohybu.

Nastavení sledování
Vyberte položku <Sledování/VZOR> z obrazovky 
nabídky.

Vyberte <ZÁZNAM>.

Určete číslo sledování pro nahrávání.

Joystickem nebo tlačítky kamery ovládejte pohyb 
kamery podle vašeho přání.

1.

2.

�.



�.

1.

2.

�.

1.

2.

�.

�.
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Provedení sledování
Vyberte položku <Sledování/VZOR> z obrazovky 
nabídky.

Vyberte <PŘEHRÁT>.

Určete číslo sledování pro provedení.

Funkce sledování bude provedena.

Automatické zaostření
Vyberte položku <A/F> z obrazovky nabídky.

Funkce automatického zaostření se aktivuje.

Resetovat
Vyberte položku <Resetovat> z obrazovky nabídky.

Nastavení kamery bude obnoveno.

Uzamčení cíle
Vyberte položku <Uzamčení cíle> z obrazovky 
nabídky. 
Na videu kamery se objeví obdélník.

Přesuňte ho na objekt, který má být sledován a stiskněte [ENTER].
Toto se týká pouze kamer, které podporují funkci sledování.

Sledovat
Vyberte položku <Sledovat> z obrazovky nabídky.

Funkce stopování bude provedena.
Toto se týká pouze kamer, které podporují funkci stopování.

1.

2.

�.

�.

1.

2.

1.

2.

1.

2.


1.

2.

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Ovládání DVR
V závislosti na modelu, může mít DVR dostupné různé funkce.  
Pro podrobné informace se obraťte na konkrétní uživatelskou příručku.

Nesprávné nastavení může způsobit potíže při užívání DVR.

Výběr DVR

Stiskněte tlačítko [DVR].

Použijte číselná tlačítka k zadání čísla DVR (0 – 25) a 
stiskněte [ENTER].

Objeví se obrazovka hlavní nabídky. 
Liší se v závislosti na modelu.

U DVR, které podporují protokoly SRD, obrazovka nabídky 
zobrazí pouze dostupné položky.
Pokud připojíte DVR, které podporuje protokoly SRD, bude 
nastavení PTZ provedeno automaticky.

M 

1.

2.

�.

M 


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Výběr kanálu DVR

Použijte číselná tlačítka k zadání čísla požadovaného kanálu DVD.

Stiskněte tlačítko [CAM]

Ovládání nabídky DVR

Pro ovládání nabídek vybraných DVR, stiskněte tlačítko [MENU] na ovládací liště DVR.

Stisknutím šipek přejděte na požadovanou položku nabídky a stiskněte tlačítko [ENTER].

Ovládání zařízení PTZ, které je připojeno k DVR
V závislosti na modelu DVR, nemusíte být schopni ovládat zařízení PTZ, které je připojeno k DVR. 
Pokud je to váš případ, stiskněte tlačítko [PTZ] pro přepnutí mezi režimem ovládání DVR a režimem 
ovládání kamery.

Ovládání zařízení PTZ v režimu DVR
Stiskněte tlačítko [PTZ] v pravém spodním rohu obrazovky nabídky DVR.

Pro ovládání kamery PTZ ve spojení s DVR použijte joystick. 
Podrobné informace viz uživatelská příručka DVR.

Přihlášení DVR
Do nabídky DVR musíte vstoupit se správným uživatelským 
účtem.

Pro deaktivaci vstupního pole vyberte nabídku <Vstup>. 
Nyní můžete použít pouze tlačítka číslic pro přepnutí kanálu 
nebo zadání hesla pro DVR bez použití tlačítka [CAM]. 
Pro návrat do předchozího režimu znovu vyberte nabídku 
<Vstup>.

1.

2.

1.

2.

1.

2.

M 
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Ovládání MATRIX

Ovládání monitoru a kamery v režimu Matrix
V režimu Matrix můžete ovládat monitor a kameru.

Stiskněte tlačítko [MTX].

Vyberte číslo monitoru a stiskněte tlačítko [MON].

Vyberte číslo kamery a stiskněte tlačítko [CAM]. 
Vybraný monitor bude přehrávat video vybrané 
kamery.

Přehrávání současného videa na předchozím monitoru
Zadejte číslo kamery.

Stiskněte číslo kamery na obrazovce nastavení Matrix a poté stiskněte tlačítko [CAM].

Předchozí monitor bude přehrávat video právě vybrané kamery.

Automatický výběr
V nabídce nastavení MATRIX můžete nastavit rozvrh operací.

V nabídce nastavení MATRIX vyberte číslo monitoru a 
stiskněte tlačítko [MON].

Na obrazovce nabídky stisk~něte tlačítko <Nast. auto 
výběru>.

1.

2.

�.

1.

2.

1.

2.
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Když se zobrazí obrazovka <Nast. auto výběru>, 
vyberte monitor a kameru pro připojení a upřesněte 
prodlevu.

Když dokončíte nastavení kamery č. 1, stiskněte 
tlačítko <Pokr.> a určete prodlevu pro kameru č.2.

Po dokončení nastavení času prodlevy stiskněte 
tlačítko <Uložit>.

Provoz / Držet
Tlačítko Run/Hold spustí nebo pozastaví Automaticky vybrané nastavení, které jste provedli.
Stiskněte kombinaci tlačítek <Vše> + <Provoz> pro spuštění vašeho Automatického výběru.
Stiskněte kombinaci tlačítek <Vše> + <Držet> pro zastavení provádění Automatického výběru a 
počkání na vaše další pokyny.

Zadání operace jednotlivému monitoru provedete stiskem kombinace tlačítek „číslo monitoru“ + <Provoz> nebo 
„číslo monitoru“ + <Držet>.

Přehrát alarm
Pokud je snímač v režim Přehrávání alarmu spuštěn, zazní siréna, v případě, že jednotka alarmu 
má nastavenou sirénu na ZAP., nebo můžete ovládat externí zařízení pomocí indikátorů, v případě, 
že jednotka alarmu má nastaven výstup ovládání indikátorů. 
Pro uvolnění alarmu na jednotce alarmu znovu stiskněte tlačítko <Přehrát alarm>.

�.

�.

�.

M 
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Vyvolání Hlavní Nabídky
Na ovladači stiskněte kombinaci tlačítek [FUNC] + [SETUP].
Když se objeví obrazovka nastavení systému, vyberte 
požadovanou položku nabídky.

Nastavení PTZ
Na obrazovce nastavení PTZ upřesněte protokol a přenosovou rychlost.

Na hlavní obrazovce nastavení stiskněte tlačítko <PTZ>.
Pro přesun na požadovanou nabídku použijte šipky nebo 
joystick.
Pomocí položek [ZOOM WIDE] nebo [ZOOM TELE] 
můžete změnit nastavení.
Po dokončení nastavení protokolu a přenosové rychlosti, 
stiskněte tlačítko <Uložit>.
Pro ukončení obrazovky Nastavení PTZ, stiskněte tlačítka 
<OK> nebo [ESC].

Před přesunem na další stranu uložte svá nastavení.

1.
2.

1.
2.

�.

�.

�.

M 
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Nastavení DVR
Na obrazovce nastavení PTZ upřesněte protokol a přenosovou rychlost.

Na hlavní obrazovce nastavení stiskněte tlačítko <DVR>.
Pro výběr čísla kamery a určení typu DVR použijte šipky 
nebo joystick.
Určete přenosovou rychlost.
Po dokončení stiskněte tlačítko <Uložit>.
Pro ukončení obrazovky Nastavení DVR, stiskněte tlačítka 
<OK> nebo [ESC].

Před přesunem na další stranu uložte svá nastavení.

Nastavení Ovladače

ID ovladače
Můžete vybrat systém rozhraní RS-485 nebo RS-422.

Pro komunikaci mezi ovladačem a externími 
zařízeními vyberte rozhraní RS-485 nebo RS-422.

Stiskněte tlačítko portu pro upřesnění ID portu.

1.
2.

�.
�.
�.

M 

1.

2.
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ID 1. PORTU
Můžete určit ID ovladače pro použití při komunikaci s dalšími zařízeními.

Na obrazovce nastavení ID ovladače stiskněte tlačítko 
[Port 1].

Upřesněte ID a stiskněte tlačítko <Uložit>.

ID 2. PORTU
Můžete upřesnit hlavní ovladač nebo podřízené ovladače pro vzájemnou komunikace a také nastavit 
použití matrix a sub-seznamu.

Na obrazovce nastavení ID ovladače stiskněte tlačítko 
[Port 2].

Pro výběr požadované položky a výběr komunikačního 
systému mezi ovladači použijte šipky.

V prostředí vícečetných ovladačů musíte nastavit podřízený 
seznam.

Po dokončení stiskněte tlačítko <Uložit>.

1.

2.

1.

2.


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Sezn. podř.
U komunikačního systému včetně hlavního a podřízených ovladačů musíte nastavit <Sezn. podř.>.

Stiskněte tlačítko [Sezn. podř.].

Pro výběr požadované položky a konfiguraci nastavení 
pomocí [ZOOM WIDE] nebo [ZOOM TELE] použijte 
šipky.

ID MATRIX ID je pevně nastaveno na <SUB 09>.

Po dokončení stiskněte tlačítko <Uložit>.

Pro ukončení obrazovky <Sezn. podř.>, stiskněte 
tlačítka <OK> nebo [ESC].

Operace tlačítek joysticku
Můžete nastavit operace tlačítek joysticku.

Stiskněte tlačítko joysticku <Tlačítko>.

Na obrazovce operací tlačítek joysticku vyberte funkční 
tlačítko pro vybrané tlačítko joysticku.

Zkontrolujte současné nastavení a stiskněte tlačítko 
<Konec>.

Spořič obrazovky
Když nemáte v úmyslu po delší dobu ovladač používat, můžete nastavit aktivaci spořiče obrazovky.

Pokud chcete zobrazit obrazovku s logem, nastavte spořič obrazovky na <On>.

Stiskněte tlačítko <OK> pro provedení změn, pro zrušení nastavení stiskněte tlačítko <Konec>.

1.

2.


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2.

�.
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2.
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Výchozí nastavení
Současné nastavení můžete vrátit na tovární nastavení.

Stiskněte tlačítko <Reset>.

Stiskněte <OK>. 
Současné nastavení se vrátí na tovární nastavení.

Pro odchod z nabídky stiskněte tlačítko <Konec>.

Přepínání mezi moduly
Můžete změnit umístění korkovače a joysticku zleva doprava nebo opačně.

Stiskněte tlačítko <Změnit>.

Na obrazovce Změna modulu můžete změnit pozici 
krokovače a joysticku.

Pro odchod z obrazovky stiskněte tlačítko <Konec>.

Jazyk
Vyberte preferovaný jazyk uživatelského rozhraní.

Stiskněte tlačítko <Jazyk>.

Na obrazovce Výběr jazyka vyberte preferovaný jazyk 
pomocí šipek nebo joysticku.

Jazyk bude okamžitě změněn na vámi zvolený.

Pro odchod z obrazovky výběru jazyka stiskněte 
tlačítko <Konec>.

1.
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Heslo
Můžete nastavit povolení nebo zakázání hesla ovladače.

Stiskněte tlačítko <Nast.> heslo.

Povolení heslo provede nastavení na <On>.  
Nastavení na hodnotu <Off> heslo zakáže.

Zadejte současné heslo.

Stiskněte tlačítko <OK> pro provedení změn, pro 
zrušení nastavení stiskněte tlačítko <Konec>.

Změna hesla
Můžete provést změnu hesla.

Stiskněte tlačítko <Nast.> heslo.

Zadejte současné heslo.

Zadejte nové heslo.

Stiskněte tlačítko <OK> pro provedení změn, pro zrušení nastavení stiskněte tlačítko <Konec>.

Výchozí heslo je „4321“.

1.

2.
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Aktual. firmwaru
Současný firmware můžete aktualizovat pomocí souborů firmware v paměti USB.

Aktualizace firmwaru ovladače
Může stáhnout nejnovější firmware soubory a aktualizovat ovladač.

Připojte k systémovému ovladači paměť USB s 
nejnovějšími firmware soubory.

Na obrazovce nastavení nabídky stiskněte tlačítko 
<Aktualizace>.

Stiskněte tlačítko <Aktualizace firmwaru ovladače>.

Na obrazovce aktualizace stiskněte <OK>. 
Na liště bude zobrazen stav aktualizace.

Počkejte než se systém po aktualizaci restartuje.

Během aktualizace neodpojujte paměť USB nebo napájecí 
kabel. Jinak by mohlo dojít k selhání aktualizace firmwaru 
nebo systémové chybě.

1.

2.

�.

�.
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Záloha nastavení ovladače
Pokud chcete změnit ovladač nebo vyměnit kameru, můžete uložit nastavení ovladače do souboru a 
vložit nastavení ovladače do nové kamery.

Na obrazovce nastavení nabídky stiskněte tlačítko 
<Aktualizace>.

Stiskněte tlačítko <Záloha nastavení ovladače>.

Stiskněte <OK>. 
Zahájí se proces zálohování.

Během zálohování neodpojujte paměť USB nebo napájecí 
kabel. Jinak by mohlo dojít k selhání zálohování nastavení 
ovladače.

Obnovení nastavení ovladače
Pokud jste nenastavili ovladač správně nebo jste jej resetovali, můžete natáhnout současná nastavení 
do jiného ovladače.

Na obrazovce nastavení nabídky stiskněte tlačítko 
<Aktualizace>.

Stiskněte tlačítko <Obnovení nastavení ovladače>.

Stiskněte <OK>. 
Zahájí se proces obnovení.

Během obnovení neodpojujte paměť USB nebo napájecí 
kabel. Jinak by mohlo dojít k selhání obnovení nastavení 
ovladače.

1.

2.
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Kontrola Informací Ovladače
Můžete zkontrolovat název modelu a verzi softwaru systémového ovladače.

Obrazovka stavu
Můžete zkontrolovat stav ovladače.

Na obrazovce nastavení nabídky stiskněte tlačítko 
<Stav>.

Zkontrolujte stav ovladače.

1.

2.
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Technické Údaje

Položka Popis

Systém rozhraní
RS-485 / 422 (rozhraní dálkového ovládání: max. 1 km)
TTL (pro ovládání matrix)

Ovládané jednotky Max. 255
Přenos. rychlost 2,400 – 38,400 b/s

Kompatibilita PTZ / DVR / MATRIX / PŘIJÍMAČ

Protokol (PTZ) Samsung-T, Samsung-E, PELCO-D, PELCO-P, Panasonic, Vicon, AD, Honeywell, ELMO, 
BOSCH, GE

Protokol (DVR) SVR, SRD, SRP

Protokol (MATRIX) SMX-25632

Protokol (PŘIJÍMAČ) Samsung-T

Vícejazyčná podpora Angličtina, Španělština, Francouzština, Italština, Němčina, Turečtina, Polština, Ruština, Portugalština, 
Švédština, Holandština, Čeština, Srbština, Korejština, Čínština, Japonština

LCD displej 5” TFT LCD + Dotykové LCD 
Port USB Zálohování / Obnova, aktualizace softwaru
Port videa Vstup videa BNC, průchozí výstup
Joystick Ovládání PTZ (3 axiální twist zoom)
Krokovač Ovládání přehrávání DVD
Napájení 12 V ss., Max 4 W

Provozní teplota 0 °C – 40 °C 
Provozní vlhkost 10 – 70% (bez kondenzace)

Rozměry 459,1 (Š) x 59,1 (V) x 177,9 (H) mm
Hmotnost Přibližně 1,5 kg (bez adaptéru)

příloha
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Otázky a Odpovědi

Problém Akce

Nemohu komunikovat se systémovým 
ovladačem.

Zkontrolujte, zda je kabel rozhraní RS-485 správně připojen.•

Zkontrolujte, zda je adresa systémového ovladače správně upřesněna.
Upřesnění adresy viz položka „Nastavení Ovladače” v „Nabídka Nastavení”.  
(► strana 35)

•

•

Paměť USB není správně rozpoznána.
Zkontrolujte správnou funkci paměti USB.
Použijte pouze jednu paměť USB a zkuste to znovu.
•

•

LCD panel systémového ovladače je spotřební díl.  
Pro zakoupení panelu kontaktujte prodejce nebo servisní centrum.M 



GPL/LGPL Software License

The software included in this product contains copyrighted software that is licensed under the GPL/
LGPL. You may obtain the complete Corresponding Source code from us for a period of three years 
after our last shipment of this product by sending email to  
help.cctv@samsung.com 
If you want to obtain the complete Corresponding Source code in the physical medium such as CD-
ROM, the cost of physically performing source distribution might be charged.

GPL S/W
Linux Kernel, QT, Busybox, Sysvinit, dosfstools, Uboot, Bash, initutils

LGPL S/W
gLibc



-


-

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2, June 1991 
Copyright (C)1989, 1991 Free Software 
Foundation, Inc. 
51 Franklin Street,Fifth Floor, Boston, 
MA 02110-1301, USA
Everyone is permitted to copy and 
distribute verbatim copies of this license 
document, but changing it is not allowed.

Preamble
The licenses for most software are designed to 
take away your freedom to share and change it. 
By contrast, the GNU General Public License is 
intended to guarantee your freedom to share and 
change free software-- to make sure the software 
is free for all its users.
This General Public License applies to most of the 
Free Software Foundation's software and to any other 
program whose authors commit to using it. (Some 
other Free Software Foundation software is covered 
by the GNU Lesser General Public License instead.) 
You can apply it to your programs, too.
When we speak of free software, we are referring 
to freedom, not price.

Our General Public Licenses are designed to make 
sure that you have the freedom to distribute copies 
of free software (and charge for this service if you 
wish), that you receive source code or can get it if 
you want it, that you can change the software or 
use pieces of it in new free programs ; and that 
you know you can do these things.
To protect your rights, we need to make 
restrictions that forbid anyone to deny you these 
rights or to ask you to surrender the rights. These 
restrictions translate to certain responsibilities for 
you if you distribute copies of the software, or if 
you modify it.
For example, if you distribute copies of such a 
program, whether gratis or for a fee, you must give 
the recipients all the rights that you have.
You must make sure that they, too, receive or can 
get the source code. And you must show them these 
terms so they know their rights.
We protect your rights with two steps :
(1)copyright the software, and (2)offer you this 
license which gives you legal permission to copy, 
distribute and/or modify the software.
Also, for each author's protection and ours, we 
want to make certain that everyone understands 
that there is no warranty for this free software. 



If the software is modified by someone else and 
passed on, we want its recipients to know that 
what they have is not the original, so that any 
problems introduced by others will not reflect on 
the original authors' reputations.
Finally, any free program is threatened constantly 
by software patents. We wish to avoid the danger 
that redistributors of a free program will individually 
obtain patent licenses, in effect making the 
program proprietary. To prevent this, we have 
made it clear that any patent must be licensed for 
everyone's free use or not licensed at all.
The precise terms and conditions for copying, 
distribution and modification follow.

TERMS AND CONDITIONS FOR  
COPYING, DISTRIBUTION AND 
MODIFICATION
Version 2, June 1991 Copyright (C) 1989, 1991 
Free Software Foundation, Inc. 51 Franklin S
0. �This License applies to any program or other 

work which contains a notice placed by the 
copyright holder saying it may be distributed 
under the terms of this General Public License.  
The "Program", below, refers to any such program 
or work, and a "work based on the Program" means 
either the Program or any derivative work under 
copyright law : that is to say, a work containing 
the Program or a portion of it, either verbatim or 
with modifications and/or translated into another 
language. (Hereinafter, translation is included 
without limitation in the term "modification".) Each 
licensee is addressed as "you".  
Activities other than copying, distribution and 
modification are not covered by this License ; 
they are outside its scope. The act of running 
the Program is not restricted, and the output 
from the Program is covered only if its contents 
constitute a work based on the Program 
(independent of having been made by running 
the Program). Whether that is true depends on 
what the Program does.

1. �You may copy and distribute verbatim copies of 
the Program's source code as you receive it, in 
any medium, provided that you conspicuously 
and appropriately publish on each copy an 
appropriate copyright notice and disclaimer of 
warranty; keep intact all the notices that refer to 
this License and to the absence of any warranty 
; and give any other recipients of the Program a 
copy of this License along with the Program.  
You may charge a fee for the physical act of 
transferring a copy, and you may at your option 
offer warranty protection in exchange for a fee.

2. �You may modify your copy or copies of the 
Program or any portion of it, thus forming a 
work based on the Program, and copy and 
distribute such modifications or work under the 
terms of Section 1 above, provided that you 
also meet all of these conditions :
a) �You must cause the modified files to carry 

prominent notices stating that you changed 
the files and the date of any change.

b) �You must cause any work that you distribute 
or publish, that in whole or in part contains 
or is derived from the Program or any part 
thereof, to be licensed as a whole at no 
charge to all third parties under the terms of 
this License.

c) �If the modified program normally reads 
commands interactively when run,you must 
cause it, when started running for such 
interactive use in the most ordinary way, to 
print or display an announcement including 
an appropriate copyright notice and a notice 
that there is no warranty (or else, saying 
that you provide a warranty) and that users 
may redistribute the program under these 
conditions, and telling the user how to view a 
copy of this License. (Exception:if the Program 
itself is interactive but does not normally print 
such an announcement, your work based 
on the Program is not required to print an 
announcement.)



These requirements apply to the modified work as 
a whole. If identifiable sections of that work are not 
derived from the Program, and can be reasonably 
considered independent and separate works in 
themselves, then this License, and its terms, do 
not apply to those sections when you distribute 
them as separate works. But when you distribute 
the same sections as part of a whole which is a 
work based on the Program, the distribution of the 
whole must be on the terms of this License, whose 
permissions for other licensees extend to the entire 
whole, and thus to each and every part regardless 
of who wrote it.
Thus, it is not the intent of this section to claim 
rights or contest your rights to work written entirely 
by you ; rather, the intent is to exercise the right 
to control the distribution of derivative or collective 
works based on the Program. In addition, mere 
aggregation of another work not based on the 
Program with the Program (or with a work based on 
the Program)on a volume of a storage or distribution 
medium does not bring the other work under the 
scope of this License.
3. �You may copy and distribute the Program (or 

a work based on it, under Section 2)in object 
code or executable form under the terms of 
Sections 1 and 2 above provided that you also 
do one of the following :
a) �Accompany it with the complete 

corresponding machine-readable source 
code, which must be distributed under the 
terms of Sections 1 and 2 above on a medium 
customarily used for software interchange ; 
or,

b) �Accompany it with a written offer, valid for at 
least three years, to give any third party, for a 
charge no more than your cost of physically 
performing source distribution, a complete 
machinereadable copy of the corresponding 
source code, to be distributed under the 
terms of Sections 1 and 2 above on a medium 

customarily used for software interchange ; 
or,

c) �Accompany it with the information you 
received as to the offer to distribute 
corresponding source code. (This alternative 
is allowed only for noncommercial distribution 
and only if you received the program in object 
code or executable form with such an offer, in 
accord with Subsection b above.)

The source code for a work means the preferred 
form of the work for making modifications to it. 
For an executable work, complete source code 
means all the source code for all modules it 
contains, plus any associated interface definition 
files, plus the scripts used to control compilation 
and installation of the executable. However, as 
a special exception, the source code distributed 
need not include anything that is normally 
distributed (in either source or binary form)with the 
major components (compiler, kernel, and so on)of 
the operating system on which the executable 
runs, unless that component itself accompanies 
the executable.
If distribution of executable or object code is made 
by offering access to copy from a designated 
place, then offering equivalent access to copy 
the source code from the same place counts as 
distribution of the source code, even though third 
parties are not compelled to copy the source along 
with the object code.
4. �You may not copy, modify, sublicense, or 

distribute the Program except as expressly 
provided under this License. Any attempt 
otherwise to copy, modify, sublicense or 
distribute the Program is void, and will 
automatically terminate your rights under this 
License. 
However, parties who have received copies, or 
rights, from you under this License will not have 
their licenses terminated so long as such parties 
remain in full compliance.



5. �You are not required to accept this License, 
since you have not signed it. 
However, nothing else grants you permission to 
modify or distribute the Program or its derivative 
works. 
These actions are prohibited by law if you do 
not accept this License.Therefore, by modifying 
or distributing the Program (or any work based 
on the Program), you indicate your acceptance 
of this License to do so, and all its terms and 
conditions for copying, distributing or modifying 
the Program or works based on it.

6. �Each time you redistribute the Program (or 
any work based on the Program), the recipient 
automatically receives a license from the 
original licensor to copy, distribute or modify the 
Program subject to these terms and conditions. 
You may not impose any further restrictions on 
the recipients' exercise of the rights granted 
herein. 
You are not responsible for enforcing 
compliance by third parties to this License.

7. �If, as a consequence of a court judgment or 
allegation of patent infringement or for any 
other reason (not limited to patent issues), 
conditions are imposed on you (whether by 
court order, agreement or otherwise)that 
contradict the conditions of this License, they 
do not excuse you from the conditions of this 
License. If you cannot distribute so as to satisfy 
simultaneously your obligations under this 
License and any other pertinent obligations, 
then as a consequence you may not distribute 
the Program at all. 
For example, if a patent license would not permit 
royalty-free redistribution of the Program by all 
those who receive copies directly or indirectly 
through you, then the only way you could satisfy 
both it and this License would be to refrain 
entirely from distribution of the Program.

If any portion of this section is held invalid or 
unenforceable under any particular circumstance, 

the balance of the section is intended to apply 
and the section as a whole is intended to apply in 
other circumstances. It is not the purpose of this 
section to induce you to infringe any patents or 
other property right claims or to contest validity of 
any such claims; this section has the sole purpose 
of protecting the integrity of the free software 
distribution system, which is implemented by 
public license practices. Many people have made 
generous contributions to the wide range of 
software distributed through that system in reliance 
on consistent application of that system ; it is up to 
the author/donor to decide if he or she is willing to 
distribute software through any other system and 
a licensee cannot impose that choice. 
This section is intended to make thoroughly clear 
what is believed to be a consequence of the rest 
of this License.
8. �If the distribution and/or use of the Program is 

restricted in certain countries either by patents 
or by copyrighted interfaces, the original 
copyright holder who places the Program under 
this License may add an explicit geographical 
distribution limitation excluding those 
countries,so that distribution is permitted only in 
or among countries not thus excluded. In such 
case, this License incorporates the limitation as 
if written in the body of this License.

9. �The Free Software Foundation may publish 
revised and/or new versions of the General 
Public License from time to time. Such new 
versions will be similar in spirit to the present 
version, but may differ in detail to address new 
problems or concerns.

Each version is given a distinguishing version 
number. If the Program specifies a version number 
of this License which applies to it and "any later 
version", you have the option of following the 
terms and conditions either of that version or of 
any later version published by the Free Software 
Foundation. If the Program does not specify a 
version number of this License, you may choose 



any version ever published by the Free Software 
Foundation.
10. �If you wish to incorporate parts of the 

Program into other free programs whose 
distribution conditions are different, write to 
the author to ask for permission. For software 
which is copyrighted by the Free Software 
Foundation,write to the Free Software 
Foundation ; we sometimes make exceptions 
for this. Our decision will be guided by the 
two goals of preserving the free status of 
all derivatives of our free software and of 
promoting the sharing and reuse of software 
generally.

NO WARRANTY
11. �BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED 

FREE OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY 
FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT 
PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT 
WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING 
THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER 
PARTIES PROVIDE THE PROGRAM "ASIS" 
WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER 
EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT 
NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES 
OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK 
AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF 
THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE 
PROGRAMPROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME 
THE COST OF ALL NECESSARY SERVICING, 
REPAIR OR CORRECTION.

12. �IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY 
APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN 
WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, 
OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY 
AND/OR REDISTRIBUTE DAMAGES, 
INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, 
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES ARISING OUT OF THE USE 
OR INABILITY TO USE THE PROGRAM 

(INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS 
OF DATA OR DATA BEING RENDERED 
INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY 
YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE 
OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH 
ANY OTHER PROGRAMS), EVEN IF SUCH 
HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN 
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS

How to Apply These Terms to Your New 
Programs
If you develop a new program, and you want it to 
be of the greatest possible use to the public, the 
best way to achieve this is to make it free software 
which everyone can redistribute and change under 
these terms.
To do so, attach the following notices to the 
program. It is safest to attach them to the start 
of each source file to most effectively convey the 
exclusion of warranty ; and each file should have 
at least the "copyright" line and a pointer to where 
the full notice is found.
one line to give the program's name and an idea 
of what it does.
Copyright (C)yyyy name of author
This program is free software ; you can redistribute 
it and/or modify it under the terms of the GNU 
General Public License as published by the Free 
Software Foundation ; either version 2 of the 
License, or (at your option)any later version.
This program is distributed in the hope that it will be 
useful, but WITHOUT ANY WARRANTY ; without 
even the implied warranty of MERCHANTABILITY 
or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See 
the GNU General Public License for more details.



You should have received a copy of the GNU 
General Public License along with this program 
; if not, write to the Free Software Foundation, 
Inc.,51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 
02110-1301, USA.
Also add information on how to contact you 
by electronic and paper mail. If the program is 
interactive, make it output a short notice like this 
when it starts in an interactive mode :
Gnomovision version 69,
Copyright (C) year name of author
Gnomovision comes with ABSOLUTELY NO
WARRANTY ; for details type ‘show w’. This is free 
software, and you are welcome to redistribute it 
under certain conditions ; type ‘show c’ for details.
The hypothetical commands ‘show w’ and ‘show c
’ should show the appropriate parts of the General 
Public License. Of course, the commands you 
use may be called something other than ‘show w’ 
and ‘show c’ ; they could even be mouse-clicks or 
menu items-- whatever suits your program.
You should also get your employer (if you work 
as a programmer)or your school, if any, to sign a 
"copyright disclaimer" for the program,if necessary. 
Here is a sample ; alter the names:
Yoyodyne, Inc.,hereby disclaims all copyright 
interest in the program ‘Gnomovision’ (which 
makes passes at compilers) written by James 
Hacker.
signature of Ty Coon, 1 April 1989 Ty Coon, 
President of Vice This General Public License 
does not permit incorporating your program 
into proprietary programs. If your program is a 
subroutine library, you may consider it more useful 
to permit linking proprietary applications with the 
library. If this is what you want to do, use the GNU 
Lesser General Public License instead of this 
License.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 3, 29 June 2007
Copyright © 2007 Free Software Foundation, Inc. 
<http://fsf.org/>
Everyone is permitted to copy and distribute verbatim 
copies of this license document, but changing it is 
not allowed.

Preamble
The GNU General Public License is a free, copyleft 
license for software and other kinds of works. The 
licenses for most software and other practical 
works are designed to take away your freedom 
to share and change the works. By contrast, 
the GNU General Public License is intended to 
guarantee your freedom to share and change all 
versions of a program--to make sure it remains 
free software for all its users.  
We, the Free Software Foundation, use the GNU 
General Public License for most of our software; it 
applies also to any other work released this way by 
its authors.  
You can apply it to your programs, too. 
When we speak of free software, we are referring 
to freedom, not price. Our General Public Licenses 
are designed to make sure that you have the 
freedom to distribute copies of free software (and 
charge for them if you wish), that you receive 
source code or can get it if you want it, that you 
can change the software or use pieces of it in new 
free programs, and that you know you can do 
these things. 
To protect your rights, we need to prevent others 
from denying you these rights or asking you to 
surrender the rights. Therefore, you have certain 
responsibilities if you distribute copies of the 
software, or if you modify it: responsibilities to 
respect the freedom of others. 
For example, if you distribute copies of such a 
program, whether gratis or for a fee, you must 



pass on to the recipients the same freedoms that 
you received. You must make sure that they, too, 
receive or can get the source code. And you must 
show them these terms so they know their rights. 
Developers that use the GNU GPL protect your 
rights with two steps: (1) assert copyright on the 
software, and (2) offer you this License giving you 
legal permission to copy, distribute and/or modify 
it. 
For the developers' and authors' protection, the 
GPL clearly explains that there is no warranty for 
this free software. For both users' and authors' 
sake, the GPL requires that modified versions be 
marked as changed, so that their problems will not 
be attributed erroneously to authors of previous 
versions. 
Some devices are designed to deny users access 
to install or run modified versions of the software 
inside them, although the manufacturer can do so. 
This is fundamentally incompatible with the aim of 
protecting users' freedom to change the software. 
The systematic pattern of such abuse occurs in 
the area of products for individuals to use, which is 
precisely where it is most unacceptable. Therefore, 
we have designed this version of the GPL to 
prohibit the practice for those products. If such 
problems arise substantially in other domains, 
we stand ready to extend this provision to those 
domains in future versions of the GPL, as needed 
to protect the freedom of users. 
Finally, every program is threatened constantly by 
software patents. States should not allow patents 
to restrict development and use of software on 
general-purpose computers, but in those that do, 
we wish to avoid the special danger that patents 
applied to a free program could make it effectively 
proprietary. To prevent this, the GPL assures that 
patents cannot be used to render the program 
non-free. 
The precise terms and conditions for copying, 
distribution and modification follow. 

TERMS AND CONDITIONS
0. Definitions. 
“This License” refers to version 3 of the GNU General 
Public License. 
“Copyright” also means copyright-like laws that apply 
to other kinds of works, such as semiconductor 
masks. 
“The Program” refers to any copyrightable work 
licensed under this License. Each licensee is 
addressed as “you”. “Licensees” and “recipients” 
may be individuals or organizations. 
To “modify” a work means to copy from or adapt all 
or part of the work in a fashion requiring copyright 
permission, other than the making of an exact copy. 
The resulting work is called a “modified version” of 
the earlier work or a work “based on” the earlier work. 
A “covered work” means either the unmodified 
Program or a work based on the Program. 
To “propagate” a work means to do anything with it 
that, without permission, would make you directly or 
secondarily liable for infringement under applicable 
copyright law, except executing it on a computer 
or modifying a private copy. Propagation includes 
copying, distribution (with or without modification), 
making available to the public, and in some countries 
other activities as well. 
To “convey” a work means any kind of propagation 
that enables other parties to make or receive copies. 
Mere interaction with a user through a computer 
network, with no transfer of a copy, is not conveying. 
An interactive user interface displays “Appropriate 
Legal Notices” to the extent that it includes a 
convenient and prominently visible feature that (1) 
displays an appropriate copyright notice, and (2) 
tells the user that there is no warranty for the work 
(except to the extent that warranties are provided), 
that licensees may convey the work under this 
License, and how to view a copy of this License. If 
the interface presents a list of user commands or 
options, such as a menu, a prominent item in the list 
meets this criterion. 



1. Source Code. 
The “source code” for a work means the preferred 
form of the work for making modifications to it. “Object 
code” means any non-source form of a work. 
A “Standard Interface” means an interface that 
either is an official standard defined by a recognized 
standards body, or, in the case of interfaces specified 
for a particular programming language, one that 
is widely used among developers working in that 
language. 
The “System Libraries” of an executable work include 
anything, other than the work as a whole, that (a) is 
included in the normal form of packaging a Major 
Component, but which is not part of that Major 
Component, and (b) serves only to enable use of the 
work with that Major Component, or to implement 
a Standard Interface for which an implementation is 
available to the public in source code form. A “Major 
Component”, in this context, means a major essential 
component (kernel, window system, and so on) of 
the specific operating system (if any) on which the 
executable work runs, or a compiler used to produce 
the work, or an object code interpreter used to run it. 
The “Corresponding Source” for a work in object 
code form means all the source code needed to 
generate, install, and (for an executable work) run 
the object code and to modify the work, including 
scripts to control those activities. However, it does 
not include the work's System Libraries, or general-
purpose tools or generally available free programs 
which are used unmodified in performing those 
activities but which are not part of the work. For 
example, Corresponding Source includes interface 
definition files associated with source files for the 
work, and the source code for shared libraries and 
dynamically linked subprograms that the work is 
specifically designed to require, such as by intimate 
data communication or control flow between those 
subprograms and other parts of the work. 
The Corresponding Source need not include anything 
that users can regenerate automatically from other 
parts of the Corresponding Source. 
The Corresponding Source for a work in source code 
form is that same work. 

2. Basic Permissions. 
All rights granted under this License are granted 
for the term of copyright on the Program, and are 
irrevocable provided the stated conditions are 
met. This License explicitly affirms your unlimited 
permission to run the unmodified Program. The 
output from running a covered work is covered 
by this License only if the output, given its 
content, constitutes a covered work. This License 
acknowledges your rights of fair use or other 
equivalent, as provided by copyright law. 
You may make, run and propagate covered works 
that you do not convey, without conditions so long 
as your license otherwise remains in force. You may 
convey covered works to others for the sole purpose 
of having them make modifications exclusively for 
you, or provide you with facilities for running those 
works, provided that you comply with the terms of 
this License in conveying all material for which you do 
not control copyright. Those thus making or running 
the covered works for you must do so exclusively 
on your behalf, under your direction and control, on 
terms that prohibit them from making any copies of 
your copyrighted material outside their relationship 
with you. 
Conveying under any other circumstances is 
permitted solely under the conditions stated below. 
Sublicensing is not allowed; section 10 makes it 
unnecessary. 

3. �Protecting Users' Legal Rights From Anti-
Circumvention Law. 

No covered work shall be deemed part of an effective 
technological measure under any applicable law 
fulfilling obligations under article 11 of the WIPO 
copyright treaty adopted on 20 December 1996, or 
similar laws prohibiting or restricting circumvention of 
such measures. 
When you convey a covered work, you waive any 
legal power to forbid circumvention of technological 
measures to the extent such circumvention is effected 
by exercising rights under this License with respect 
to the covered work, and you disclaim any intention 
to limit operation or modification of the work as a 
means of enforcing, against the work's users, your 



or third parties' legal rights to forbid circumvention of 
technological measures. 

4. Conveying Verbatim Copies. 
You may convey verbatim copies of the Program's 
source code as you receive it, in any medium, 
provided that you conspicuously and appropriately 
publish on each copy an appropriate copyright 
notice; keep intact all notices stating that this License 
and any non-permissive terms added in accord with 
section 7 apply to the code; keep intact all notices of 
the absence of any warranty; and give all recipients a 
copy of this License along with the Program. 
You may charge any price or no price for each 
copy that you convey, and you may offer support or 
warranty protection for a fee. 

5. Conveying Modified Source Versions. 
You may convey a work based on the Program, or 
the modifications to produce it from the Program, in 
the form of source code under the terms of section 4, 
provided that you also meet all of these conditions: 
a) �The work must carry prominent notices stating that 

you modified it, and giving a relevant date. 
b) �The work must carry prominent notices stating that 

it is released under this License and any conditions 
added under section 7. This requirement modifies 
the requirement in section 4 to “keep intact all 
notices”. 

c) �You must license the entire work, as a whole, under 
this License to anyone who comes into possession 
of a copy. This License will therefore apply, along 
with any applicable section 7 additional terms, to 
the whole of the work, and all its parts, regardless 
of how they are packaged. This License gives no 
permission to license the work in any other way, 
but it does not invalidate such permission if you 
have separately received it. 

d) �If the work has interactive user interfaces, each 
must display Appropriate Legal Notices; however, 
if the Program has interactive interfaces that do not 
display Appropriate Legal Notices, your work need 
not make them do so. 

A compilation of a covered work with other separate 

and independent works, which are not by their nature 
extensions of the covered work, and which are not 
combined with it such as to form a larger program, in 
or on a volume of a storage or distribution medium, 
is called an “aggregate” if the compilation and its 
resulting copyright are not used to limit the access or 
legal rights of the compilation's users beyond what 
the individual works permit. Inclusion of a covered 
work in an aggregate does not cause this License to 
apply to the other parts of the aggregate. 

6. Conveying Non-Source Forms. 
You may convey a covered work in object code form 
under the terms of sections 4 and 5, provided that 
you also convey the machine-readable Corresponding 
Source under the terms of this License, in one of 
these ways: 
a) �Convey the object code in, or embodied in, a 

physical product (including a physical distribution 
medium), accompanied by the Corresponding 
Source fixed on a durable physical medium 
customarily used for software interchange. 

b) �Convey the object code in, or embodied in, a 
physical product (including a physical distribution 
medium), accompanied by a written offer, valid 
for at least three years and valid for as long as 
you offer spare parts or customer support for that 
product model, to give anyone who possesses the 
object code either (1) a copy of the Corresponding 
Source for all the software in the product that is 
covered by this License, on a durable physical 
medium customarily used for software interchange, 
for a price no more than your reasonable cost of 
physically performing this conveying of source, or 
(2) access to copy the Corresponding Source from 
a network server at no charge. 

c) �Convey individual copies of the object code 
with a copy of the written offer to provide the 
corresponding Source. This alternative is allowed 
only occasionally and noncommercially, and only if 
you received the object code with such an offer, in 
accord with subsection 6b. 

d) �Convey the object code by offering access from a 
designated place (gratis or for a charge), and offer 



equivalent access to the Corresponding Source 
in the same way through the same place at no 
further charge. You need not require recipients to 
copy the Corresponding Source along with the 
object code. If the place to copy the object code 
is a network server, the Corresponding Source 
may be on a different server (operated by you or 
a third party) that supports equivalent copying 
facilities, provided you maintain clear directions 
next to the object code saying where to find the 
Corresponding Source. Regardless of what server 
hosts the Corresponding Source, you remain 
obligated to ensure that it is available for as long as 
needed to satisfy these requirements. 

e) �Convey the object code using peer-to-peer 
transmission, provided you inform other peers 
where the object code and Corresponding Source 
of the work are being offered to the general public 
at no charge under subsection 6d. 

A separable portion of the object code, whose source 
code is excluded from the Corresponding Source as 
a System Library, need not be included in conveying 
the object code work. 
A “User Product” is either (1) a “consumer product”, 
which means any tangible personal property which 
is normally used for personal, family, or household 
purposes, or (2) anything designed or sold for 
incorporation into a dwelling. In determining whether 
a product is a consumer product, doubtful cases 
shall be resolved in favor of coverage. For a particular 
product received by a particular user, “normally used” 
refers to a typical or common use of that class of 
product, regardless of the status of the particular 
user or of the way in which the particular user actually 
uses, or expects or is expected to use, the product. A 
product is a consumer product regardless of whether 
the product has substantial commercial, industrial or 
non-consumer uses, unless such uses represent the 
only significant mode of use of the product. 
“Installation Information” for a User Product means 
any methods, procedures, authorization keys, or 
other information required to install and execute 
modified versions of a covered work in that User 
Product from a modified version of its Corresponding 

Source. The information must suffice to ensure that 
the continued functioning of the modified object 
code is in no case prevented or interfered with solely 
because modification has been made. 
If you convey an object code work under this section 
in, or with, or specifically for use in, a User Product, 
and the conveying occurs as part of a transaction 
in which the right of possession and use of the User 
Product is transferred to the recipient in perpetuity or 
for a fixed term (regardless of how the transaction is 
characterized), the Corresponding Source conveyed 
under this section must be accompanied by the 
Installation Information. But this requirement does 
not apply if neither you nor any third party retains 
the ability to install modified object code on the User 
Product (for example, the work has been installed in 
ROM). 
The requirement to provide Installation Information 
does not include a requirement to continue to provide 
support service, warranty, or updates for a work that 
has been modified or installed by the recipient, or for 
the User Product in which it has been modified or 
installed. Access to a network may be denied when 
the modification itself materially and adversely affects 
the operation of the network or violates the rules and 
protocols for communication across the network. 
Corresponding Source conveyed, and Installation 
Information provided, in accord with this section must 
be in a format that is publicly documented (and with 
an implementation available to the public in source 
code form), and must require no special password or 
key for unpacking, reading or copying. 

7. Additional Terms. 
“Additional permissions” are terms that supplement 
the terms of this License by making exceptions from 
one or more of its conditions. Additional permissions 
that are applicable to the entire Program shall be 
treated as though they were included in this License, 
to the extent that they are valid under applicable law. 
If additional permissions apply only to part of the 
Program, that part may be used separately under 
those permissions, but the entire Program remains 
governed by this License without regard to the 
additional permissions. 



When you convey a copy of a covered work, you may 
at your option remove any additional permissions 
from that copy, or from any part of it. (Additional 
permissions may be written to require their own 
removal in certain cases when you modify the work.) 
You may place additional permissions on material, 
added by you to a covered work, for which you have 
or can give appropriate copyright permission. 
Notwithstanding any other provision of this License, 
for material you add to a covered work, you may (if 
authorized by the copyright holders of that material) 
supplement the terms of this License with terms: 
a) �Disclaiming warranty or limiting liability differently 

from the terms of sections 15 and 16 of this 
License; or 

b) �Requiring preservation of specified reasonable 
legal notices or author attributions in that material 
or in the Appropriate Legal Notices displayed by 
works containing it; or 

c) �Prohibiting misrepresentation of the origin of that 
material, or requiring that modified versions of such 
material be marked in reasonable ways as different 
from the original version; or 

d) �Limiting the use for publicity purposes of names of 
licensors or authors of the material; or 

e) �Declining to grant rights under trademark law for 
use of some trade names, trademarks, or service 
marks; or 

f) �Requiring indemnification of licensors and authors 
of that material by anyone who conveys the 
material (or modified versions of it) with contractual 
assumptions of liability to the recipient, for any 
liability that these contractual assumptions directly 
impose on those licensors and authors. 

All other non-permissive additional terms are 
considered “further restrictions” within the meaning 
of section 10. If the Program as you received it, 
or any part of it, contains a notice stating that it is 
governed by this License along with a term that is 
a further restriction, you may remove that term. If a 
license document contains a further restriction but 
permits relicensing or conveying under this License, 
you may add to a covered work material governed by 

the terms of that license document, provided that the 
further restriction does not survive such relicensing or 
conveying. 
If you add terms to a covered work in accord with 
this section, you must place, in the relevant source 
files, a statement of the additional terms that apply 
to those files, or a notice indicating where to find the 
applicable terms. 
Additional terms, permissive or non-permissive, may 
be stated in the form of a separately written license, 
or stated as exceptions; the above requirements 
apply either way. 

8. Termination. 
You may not propagate or modify a covered work 
except as expressly provided under this License. Any 
attempt otherwise to propagate or modify it is void, 
and will automatically terminate your rights under this 
License (including any patent licenses granted under 
the third paragraph of section 11). 
However, if you cease all violation of this License, 
then your license from a particular copyright holder 
is reinstated (a) provisionally, unless and until the 
copyright holder explicitly and finally terminates your 
license, and (b) permanently, if the copyright holder 
fails to notify you of the violation by some reasonable 
means prior to 60 days after the cessation. 
Moreover, your license from a particular copyright 
holder is reinstated permanently if the copyright 
holder notifies you of the violation by some reasonable 
means, this is the first time you have received notice 
of violation of this License (for any work) from that 
copyright holder, and you cure the violation prior to 
30 days after your receipt of the notice. 
Termination of your rights under this section does not 
terminate the licenses of parties who have received 
copies or rights from you under this License. If your 
rights have been terminated and not permanently 
reinstated, you do not qualify to receive new licenses 
for the same material under section 10. 

9. �Acceptance Not Required for Having Copies. 
You are not required to accept this License in order 
to receive or run a copy of the Program. Ancillary 



propagation of a covered work occurring solely as a 
consequence of using peer-to-peer transmission to 
receive a copy likewise does not require acceptance. 
However, nothing other than this License grants you 
permission to propagate or modify any covered work. 
These actions infringe copyright if you do not accept 
this License. Therefore, by modifying or propagating 
a covered work, you indicate your acceptance of this 
License to do so. 

10. �Automatic Licensing of Downstream 
Recipients. 

Each time you convey a covered work, the recipient 
automatically receives a license from the original 
licensors, to run, modify and propagate that work, 
subject to this License. You are not responsible 
for enforcing compliance by third parties with this 
License. 
An “entity transaction” is a transaction transferring 
control of an organization, or substantially all assets 
of one, or subdividing an organization, or merging 
organizations. If propagation of a covered work 
results from an entity transaction, each party to that 
transaction who receives a copy of the work also 
receives whatever licenses to the work the party's 
predecessor in interest had or could give under 
the previous paragraph, plus a right to possession 
of the Corresponding Source of the work from the 
predecessor in interest, if the predecessor has it or 
can get it with reasonable efforts. 
You may not impose any further restrictions on the 
exercise of the rights granted or affirmed under this 
License. For example, you may not impose a license 
fee, royalty, or other charge for exercise of rights 
granted under this License, and you may not initiate 
litigation (including a cross-claim or counterclaim in a 
lawsuit) alleging that any patent claim is infringed by 
making, using, selling, offering for sale, or importing 
the Program or any portion of it. 

11. Patents. 
A “contributor” is a copyright holder who authorizes 
use under this License of the Program or a work on 
which the Program is based. The work thus licensed 
is called the contributor's “contributor version”. 

A contributor's “essential patent claims” are all 
patent claims owned or controlled by the contributor, 
whether already acquired or hereafter acquired, 
that would be infringed by some manner, permitted 
by this License, of making, using, or selling its 
contributor version, but do not include claims that 
would be infringed only as a consequence of further 
modification of the contributor version. For purposes 
of this definition, “control” includes the right to grant 
patent sublicenses in a manner consistent with the 
requirements of this License. 
Each contributor grants you a non-exclusive, 
worldwide, royalty-free patent license under the 
contributor's essential patent claims, to make, use, 
sell, offer for sale, import and otherwise run, modify 
and propagate the contents of its contributor version. 
In the following three paragraphs, a “patent license” 
is any express agreement or commitment, however 
denominated, not to enforce a patent (such as an 
express permission to practice a patent or covenant 
not to sue for patent infringement). To “grant” such 
a patent license to a party means to make such an 
agreement or commitment not to enforce a patent 
against the party. 
If you convey a covered work, knowingly relying on 
a patent license, and the Corresponding Source of 
the work is not available for anyone to copy, free of 
charge and under the terms of this License, through 
a publicly available network server or other readily 
accessible means, then you must either (1) cause 
the Corresponding Source to be so available, or 
(2) arrange to deprive yourself of the benefit of the 
patent license for this particular work, or (3) arrange, 
in a manner consistent with the requirements of this 
License, to extend the patent license to downstream 
recipients. “Knowingly relying” means you have 
actual knowledge that, but for the patent license, 
your conveying the covered work in a country, or 
your recipient's use of the covered work in a country, 
would infringe one or more identifiable patents in that 
country that you have reason to believe are valid. 
If, pursuant to or in connection with a single 
transaction or arrangement, you convey, or 
propagate by procuring conveyance of, a covered 



work, and grant a patent license to some of the 
parties receiving the covered work authorizing them 
to use, propagate, modify or convey a specific copy 
of the covered work, then the patent license you 
grant is automatically extended to all recipients of the 
covered work and works based on it. 
A patent license is “discriminatory” if it does not 
include within the scope of its coverage, prohibits the 
exercise of, or is conditioned on the non-exercise of 
one or more of the rights that are specifically granted 
under this License. You may not convey a covered 
work if you are a party to an arrangement with a third 
party that is in the business of distributing software, 
under which you make payment to the third party 
based on the extent of your activity of conveying the 
work, and under which the third party grants, to any 
of the parties who would receive the covered work 
from you, a discriminatory patent license 
(a) �in connection with copies of the covered work 

conveyed by you (or copies made from those 
copies), or 

(b) �primarily for and in connection with specific 
products or compilations that contain the covered 
work, unless you entered into that arrangement, or 
that patent license was granted, prior to 28 March 
2007. 

Nothing in this License shall be construed as excluding 
or limiting any implied license or other defenses to 
infringement that may otherwise be available to you 
under applicable patent law. 

12. No Surrender of Others' Freedom. 
If conditions are imposed on you (whether by court 
order, agreement or otherwise) that contradict the 
conditions of this License, they do not excuse you 
from the conditions of this License. If you cannot 
convey a covered work so as to satisfy simultaneously 
your obligations under this License and any other 
pertinent obligations, then as a consequence you 
may not convey it at all. For example, if you agree to 
terms that obligate you to collect a royalty for further 
conveying from those to whom you convey the 
Program, the only way you could satisfy both those 
terms and this License would be to refrain entirely 
from conveying the Program. 

13. �Use with the GNU Affero General Public 
License. 

Notwithstanding any other provision of this License, 
you have permission to link or combine any covered 
work with a work licensed under version 3 of the GNU 
Affero General Public License into a single combined 
work, and to convey the resulting work. The terms of 
this License will continue to apply to the part which 
is the covered work, but the special requirements of 
the GNU Affero General Public License, section 13, 
concerning interaction through a network will apply to 
the combination as such. 

14. Revised Versions of this License. 
The Free Software Foundation may publish revised 
and/ or new versions of the GNU General Public 
License from time to time. Such new versions will be 
similar in spirit to the present version, but may differ in 
detail to address new problems or concerns. 
Each version is given a distinguishing version number. 
If the Program specifies that a certain numbered 
version of the GNU General Public License “or any 
later version” applies to it, you have the option of 
following the terms and conditions either of that 
numbered version or of any later version published by 
the Free Software Foundation. If the Program does 
not specify a version number of the GNU General 
Public License, you may choose any version ever 
published by the Free Software Foundation. 
If the Program specifies that a proxy can decide 
which future versions of the GNU General Public 
License can be used, that proxy's public statement of 
acceptance of a version permanently authorizes you 
to choose that version for the Program. 
Later license versions may give you additional 
or different permissions. However, no additional 
obligations are imposed on any author or copyright 
holder as a result of your choosing to follow a later 
version. 

15. Disclaimer of Warranty. 
THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, 
TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE 
LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN 
WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR 



OTHER PARTIES PROVIDE THE PROGRAM “AS 
IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER 
EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT 
NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES 
OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS 
TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE 
PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE PROGRAM 
PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST 
OF ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR 
CORRECTION. 

16. Limitation of Liability. 
IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE 
LAW OR AGREED TO IN WRITING WILL ANY 
COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY 
WHO MODIFIES AND/OR CONVEYS THE PROGRAM 
AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR 
DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, 
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE 
THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED 
TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED 
INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR 
THIRD PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM 
TO OPERATE WITH ANY OTHER PROGRAMS), 
EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS 
BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGES. 

17. Interpretation of Sections 15 and 16. 
If the disclaimer of warranty and limitation of liability 
provided above cannot be given local legal effect 
according to their terms, reviewing courts shall apply 
local law that most closely approximates an absolute 
waiver of all civil liability in connection with the 
Program, unless a warranty or assumption of liability 
accompanies a copy of the Program in return for a 
fee. 

END OF TERMS AND CONDITIONS

GNU LESSER GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2.1, February 1999 
Copyright (C) 1991, 1999 Free Software Foundation, 
Inc. 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 
02110-1301 
USA Everyone is permitted to copy and distribute 
verbatim copies of this license document, but 
changing it is not allowed. 
[This is the first released version of the Lesser GPL. 
It also counts as the successor of the GNU Library 
Public License, version 2, hence the version number 
2.1.] 

Preamble
The licenses for most software are designed to 
take away your freedom to share and change it. 
By contrast, the GNU General Public Licenses are 
intended to guarantee your freedom to share and 
change free software to make sure the software is 
free for all its users. 
This license, the Lesser General Public License, 
applies to some specially designated software 
packages-typically libraries-of the Free Software 
Foundation and other authors who decide to 
use it. You can use it too, but we suggest you 
first think carefully about whether this license or 
the ordinary General Public License is the better 
strategy to use in any particular case, based on 
the explanations below. 
When we speak of free software, we are referring 
to freedom of use, not price. Our General Public 
Licenses are designed to make sure that you have 
the freedom to distribute copies of free software 
(and charge for this service if you wish); that you 
receive source code or can get it if you want it; 
that you can change the software and use pieces 
of it in new free programs; and that you are 
informed that you can do these things. 



To protect your rights, we need to make 
restrictions that forbid distributors to deny you 
these rights or to ask you to surrender these 
rights. These restrictions translate to certain 
responsibilities for you if you distribute copies of 
the library or if you modify it. 
For example, if you distribute copies of the library, 
whether gratis or for a fee, you must give the 
recipients all the rights that we gave you. You 
must make sure that they, too, receive or can get 
the source code. If you link other code with the 
library, you must provide complete object files to 
the recipients, so that they can relink them with 
the library after making changes to the library and 
recompiling it. And you must show them these 
terms so they know their rights. 
We protect your rights with a two-step method: (1) 
we copyright the library, and (2) we offer you this 
license, which gives you legal permission to copy, 
distribute and/or modify the library. 
To protect each distributor, we want to make it 
very clear that there is no warranty for the free 
library. Also, if the library is modified by someone 
else and passed on, the recipients should know 
that what they have is not the original version, so 
that the original author’s reputation will not be 
affected by problems that might be introduced by 
others. 
Finally, software patents pose a constant threat 
to the existence of any free program. We wish 
to make sure that a company cannot effectively 
restrict the users of a free program by obtaining a 
restrictive license from a patent holder. Therefore, 
we insist that any patent license obtained for a 
version of the library must be consistent with the 
full freedom of use specified in this license. 
Most GNU software, including some libraries, 
is covered by the ordinary GNU General Public 
License. This license, the GNU Lesser General 
Public License, applies to certain designated 
libraries, and is quite different from the ordinary 

General Public License. We use this license for 
certain libraries in order to permit linking those 
libraries into non-free programs. 
When a program is linked with a library, whether 
statically or using a shared library, the combination 
of the two is legally speaking a combined work, 
a derivative of the original library. The ordinary 
General Public License therefore permits such 
linking only if the entire combination fits its criteria 
of freedom. The Lesser General Public License 
permits more lax criteria for linking other code with 
the library. 
We call this license the “Lesser” General Public 
License because it does Less to protect the user’s 
freedom than the ordinary General Public License. 
It also provides other free software developers 
Less of an advantage over competing non-free 
programs. These disadvantages are the reason we 
use the ordinary General Public License for many 
libraries. However, the Lesser license provides 
advantages in certain special circumstances. 
For example, on rare occasions, there may be a 
special need to encourage the widest possible use 
of a certain library, so that it becomes a de-facto 
standard. To achieve this, non-free programs must 
be allowed to use the library. A more frequent case 
is that a free library does the same job as widely 
used non-free libraries. In this case, there is little 
to gain by limiting the free library to free software 
only, so we use the Lesser General Public License. 
In other cases, permission to use a particular 
library in non-free programs enables a greater 
number of people to use a large body of free 
software. For example, permission to use the GNU 
C Library in non-free programs enables many more 
people to use the whole GNU operating system, 
as well as its variant, the GNU/ Linux operating 
system. 
Although the Lesser General Public License is Less 
protective of the users’ freedom, it does ensure 
that the user of a program that is linked with the 



Library has the freedom and the wherewithal to 
run that program using a modified version of the 
Library. 
The precise terms and conditions for copying, 
distribution and modification follow. Pay close 
attention to the difference between a “work based 
on the library” and a “work that uses the library”. 
The former contains code derived from the library, 
whereas the latter must be combined with the 
library in order to run. 

TERMS AND CONDITIONS FOR 
COPYING, DISTRIBUTION AND 
MODIFICATION 
0. �This License Agreement applies to any software 

library or other program which contains a 
notice placed by the copyright holder or other 
authorized party saying it may be distributed 
under the terms of this Lesser General Public 
License (also called “this License”). Each 
licensee is addressed as “you”. 

A “library” means a collection of software functions 
and/ or data prepared so as to be conveniently 
linked with application programs (which use some 
of those functions and data) to form executables. 
The “Library”, below, refers to any such software 
library or work which has been distributed under 
these terms. A “work based on the Library” means 
either the Library or any derivative work under 
copyright law: that is to say, a work containing the 
Library or a portion of it, either verbatim or with 
modifications and/or translated straightforwardly 
into another language. (Hereinafter, translation is 
included without limitation in the term  
“modification”.) 
“Source code” for a work means the preferred 
form of the work for making modifications to it. 
For a library, complete source code means all the 
source code for all modules it contains, plus any 
associated interface definition files, plus the scripts 
used to control compilation and installation of the 
library. 

Activities other than copying, distribution and 
modification are not covered by this License; 
they are outside its scope. The act of running a 
program using the Library is not restricted, and 
output from such a program is covered only if its 
contents constitute a work based on the Library 
(independent of the use of the Library in a tool for 
writing it). Whether that is true depends on what 
the Library does and what the program that uses 
the Library does. 
1. �You may copy and distribute verbatim copies 

of the Library’s complete source code as you 
receive it, in any medium, provided that you 
conspicuously and appropriately publish on 
each copy an appropriate copyright notice 
and disclaimer of warranty; keep intact all the 
notices that refer to this License and to the 
absence of any warranty; and distribute a copy 
of this License along with the Library. 

You may charge a fee for the physical act of 
transferring a copy, and you may at your option 
offer warranty protection in exchange for a fee. 
2. �You may modify your copy or copies of the 

Library or any portion of it, thus forming a work 
based on the Library, and copy and distribute 
such modifications or work under the terms of 
Section 1 above, provided that you also meet all 
of these conditions: 

a) The modified work must itself be a software 
library. b) You must cause the files modified to 
carry prominent notices stating that you changed 
the files and the date of any change. c) You must 
cause the whole of the work to be licensed at no 
charge to all third parties under the terms of this 
License. d) If a facility in the modified Library refers 
to a function or a table of data to be supplied by 
an application program that uses the facility, other 
than as an argument passed when the facility is 
invoked, then you must make a good faith effort 
to ensure that, in the event an application does 
not supply such function or table, the facility 
still operates, and performs whatever part of its 



purpose remains meaningful. (For example, a 
function in a library to compute square roots has 
a purpose that is entirely well-defined independent 
of the application. Therefore, Subsection 2d 
requires that any application-supplied function 
or table used by this function must be optional: if 
the application does not supply it, the square root 
function must still compute square roots.) These 
requirements apply to the modified work as a 
whole. If identifiable sections of that work are not 
derived from the Library, and can be reasonably 
considered independent and separate works in 
themselves, then this License, and its terms, do 
not apply to those sections when you distribute 
them as separate works. But when you distribute 
the same sections as part of a whole which is a 
work based on the Library, the distribution of the 
whole must be on the terms of this License, whose 
permissions for other licensees extend to the entire 
whole, and thus to each and every part regardless 
of who wrote it. 
Thus, it is not the intent of this section to claim 
rights or contest your rights to work written entirely 
by you; rather, the intent is to exercise the right to 
control the distribution of derivative or collective 
works based on the Library. 
In addition, mere aggregation of another work 
not based on the Library with the Library (or with 
a work based on the Library) on a volume of a 
storage or distribution medium does not bring the 
other work under the scope of this License. 
3. �You may opt to apply the terms of the ordinary 

GNU General Public License instead of this 
License to a given copy of the Library. To do 
this, you must alter all the notices that refer to 
this License, so that they refer to the ordinary 
GNU General Public License, version 2, instead 
of to this License. (If a newer version than 
version 2 of the ordinary GNU General Public 
License has appeared, then you can specify 
that version instead if you wish.) Do not make 
any other change in these notices. 

Once this change is made in a given copy, it is 
irreversible for that copy, so the ordinary GNU 
General Public License applies to all subsequent 
copies and derivative works made from that copy. 
This option is useful when you wish to copy part of 
the code of the Library into a program that is not a 
library. 
4. �You may copy and distribute the Library (or a 

portion or derivative of it, under Section 2) in 
object code or executable form under the terms 
of Sections 1 and 2 above provided t hat you 
accompany it with the complete corresponding 
machine-readable source code, which must 
be distributed under the terms of Sections 1 
and 2 above on a medium customarily used for 
software interchange. 

If distribution of object code is made by offering 
access to copy from a designated place, then 
offering equivalent access to copy the source code 
from the same place satisfies the requirement 
to distribute the source code, even though third 
parties are not compelled to copy the source along 
with the object code. 
5. �A program that contains no derivative of any 

portion of the Library, but is designed to work 
with the Library by being compiled or linked with 
it, is called a “work that uses the Library”. Such 
a work, in isolation, is not a derivative work of 
the Library, and therefore falls outside the scope 
of this License. 

However, linking a “work that uses the Library
” with the Library creates an executable that is 
a derivative of the Library (because it contains 
portions of the Library),  rather than a “work that 
uses the library”.  
The executable is therefore covered by this 
License. Section 6 states terms for distribution of 
such executables. 
When a “work that uses the Library” uses material 
from a header file that is part of the Library, the 
object code for the work may be a derivative work 



of the Library even though the source code is not. 
Whether this is true is especially significant if the 
work can be linked without the Library, or if the 
work is itself a library. The threshold for this to be 
true is not precisely defined by law. 
If such an object file uses only numerical 
parameters, data structure layouts and accessors, 
and small macros and small inline functions (ten 
lines or less in length), then the use of the object 
file is unrestricted, regardless of whether it is legally 
a derivative work. (Executables containing this 
object code plus portions of the Library will still fall 
under Section 6.) 
Otherwise, if the work is a derivative of the Library, 
you may distribute the object code for the work 
under the terms of Section 6. Any executables 
containing that work also fall under Section 6, 
whether or not they are linked directly with the 
Library itself. 
6. �As an exception to the Sections above, you 

may also combine or link a “work that uses 
the Library” with the Library to produce a work 
containing portions of the Library, and distribute 
that work under terms of your choice, provided 
that the terms permit modification of the 
work for the customer’s own use and reverse 
engineering for debugging such modifications. 

You must give prominent notice with each copy of 
the work that the Library is used in it and that the 
Library and its use are covered by this License. 
You must supply a copy of this License. If the work 
during execution displays copyright notices, you 
must include the copyright notice for the Library 
among them, as well as a reference directing the 
user to the copy of this License. Also, you must do 
one of these things: 
a) �Accompany the work with the complete 

corresponding machine-readable source code 
for the Library including whatever changes were 
used in the work (which must be distributed 
under Sections 1 and 2 above); and, if the work 

is an executable linked with the Library, with the 
complete machine readable “work that uses the 
Library”, as object code and/or source code, 
so that the user can modify the Library and 
then relink to produce a modified executable 
containing the modified Library. (It is understood 
that the user who changes the contents of 
definitions files in the Library will not necessarily 
be able to recompile the application to use the 
modified definitions.) 

b) �Use a suitable shared library mechanism for 
linking with the Library. A suitable mechanism is 
one that 

(1) uses at run time a copy of the library already 
present on the user’s computer system, rather 
than copying library functions into the executable, 
and (2) will operate properly with a modified version 
of the library, if the user installs one, as long as the 
modified version is interface-compatible with the 
version that the work was made with. 
c) �Accompany the work with a written offer, 

valid for at least three years, to give the same 
user the materials specified in Subsection 6a, 
above, for a charge no more than the cost of 
performing this distribution. 

d) �If distribution of the work is made by offering 
access to copy from a designated place, offer 
equivalent access to copy the above specified 
materials from the same place. 

e) �Verify that the user has already received a copy 
of these materials or that you have already sent 
this user a copy. 

For an executable, the required form of the “
work that uses the Library” must include any 
data and utility programs needed for reproducing 
the executable from it. However, as a special 
exception, the materials to be distributed need 
not include anything that is normally distributed 
(in either source or binary form) with the major 
components (compiler, kernel, and so on) of the 
operating system on which the executable runs, 



unless that component itself accompanies the 
executable. 
It may happen that this requirement contradicts 
the license restrictions of other proprietary libraries 
that do not normally accompany the operating 
system. Such a contradiction means you cannot 
use both them and the Library together in an 
executable that you distribute. 
7. �You may place library facilities that are a work 

based on the Library side-by-side in a single 
library together with other library facilities not 
covered by this License, and distribute such a 
combined library, provided that the separate 
distribution of the work based on the Library 
and of the other library facilities is otherwise 
permitted, and provided that you do these two 
things: 

a) �Accompany the combined library with a 
copy of the same work based on the Library, 
uncombined with any other library facilities. 
This must be distributed under the terms of the 
Sections above. 

b) �Give prominent notice with the combined library 
of the fact that part of it is a work based on 
the Library, and explaining where to find the 
accompanying uncombined form of the same 
work. 

8. �You may not copy, modify, sublicense, link with, 
or distribute the Library except as expressly 
provided under this License. Any attempt 
otherwise to copy, modify, sublicense, link 
with, or distribute the Library is void, and will 
automatically terminate your rights under this 
License. However, parties who have received 
copies, or rights, from you under this License 
will not have their licenses terminated so long as 
such parties remain in full compliance. 

9. �You are not required to accept this License, 
since you have not signed it. However, nothing 
else grants you permission to modify or 
distribute the Library or its derivative works. 

These actions are prohibited by law if you do 
not accept this License. Therefore, by modifying 
or distributing the Library (or any work based 
on the Library), you indicate your acceptance 
of this License to do so, and all its terms and 
conditions for copying, distributing or modifying 
the Library or works based on it. 

10. �Each time you redistribute the Library (or 
any work based on the Library), the recipient 
automatically receives a license from the 
original licensor to copy, distribute, link with or 
modify the Library subject to these terms and 
conditions. You may not impose any further 
restrictions on the recipients’  
exercise of the rights granted herein. You are 
not responsible for enforcing compliance by 
third parties with this License. 

11. �If, as a consequence of a court judgment or 
allegation of patent infringement or for any 
other reason (not limited to patent issues), 
conditions are imposed on you (whether by 
court order, agreement or otherwise) that 
contradict the conditions of this License, 
they do not excuse you from the conditions 
of this License. If you cannot distribute so 
as to satisfy simultaneously your obligations 
under this License and any other pertinent 
obligations, then as a consequence you may 
not distribute the Library at all. For example, if 
a patent license would not permit royalty free 
redistribution of the Library by all those who 
receive copies directly or indirectly through 
you, then the only way you could satisfy both 
it and this License would be to refrain entirely 
from distribution of the Library. 

If any portion of this section is held invalid or 
unenforceable under any particular circumstance, 
the balance of the section is intended to apply, 
and the section as a whole is intended to apply in 
other circumstances. 



It is not the purpose of this section to induce you 
to infringe any patents or other property right 
claims or to contest validity of any such claims; 
this section has the sole purpose of protecting the 
integrity of the free software distribution system 
which is implemented by public license practices. 
Many people have made generous contributions to 
the wide range of software distributed through that 
system in reliance on consistent application of that 
system; it is up to the author/donor to decide if he 
or she is willing to distribute software through any 
other system and a licensee cannot impose that 
choice. 
This section is intended to make thoroughly clear 
what is believed to be a consequence of the rest 
of this License. 
12. �If the distribution and/or use of the Library is 

restricted in certain countries either by patents 
or by copyrighted interfaces, the original 
copyright holder who places the Library under 
this License may add an explicit geographical 
distribution limitation excluding those countries, 
so that distribution is permitted only in or 
among countries not thus excluded. In such 
case, this License incorporates the limitation 
as if written in the body of this License. 

13. The Free Software Foundation may publish 
revised and/or new versions of the Lesser General 
Public License from time to time. Such new 
versions will be similar in spirit to the present 
version, but may differ in detail to address new 
problems or concerns. 
Each version is given a distinguishing version 
number. If the Library specifies a version number 
of this License which applies to it and “any later 
version”, you have the option of following the 
terms and conditions either of that version or of 
any later version published by the Free Software 
Foundation. If the Library does not specify a 
license version number, you may choose any 
version ever published by the Free Software 
Foundation. 

14. �If you wish to incorporate parts of the Library 
into other free programs whose distribution 
conditions are incompatible with these, 
write to the author to ask for permission. 
For software which is copyrighted by the 
Free Software Foundation, write to the Free 
Software Foundation; we sometimes make 
exceptions for this. Our decision will be guided 
by the two goals of preserving the free status 
of all derivatives of our free software and of 
promoting the sharing and reuse of software 
generally. 

NO WARRANTY 
15. �BECAUSE THE LIBRARY IS LICENSED FREE 

OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY FOR 
THE LIBRARY, TO THE EXTENT PERMITTED 
BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN 
OTHERWISE STATED IN WRITING THE 
COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER 
PARTIES PROVIDE THE LIBRARY “AS IS” 
WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER 
EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT 
NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES 
OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK 
AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE 
OF THE LIBRARY IS WITH YOU. SHOULD 
THE LIBRARY PROVE DEFECTIVE, YOU 
ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY 
SERVICING, REPAIR OR CORRECTION. 

16. �IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY 
APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN 
WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, 
OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY 
AND/OR REDISTRIBUTE THE LIBRARY AS 
PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU 
FOR DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, 
SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR 
INABILITY TO USE THE LIBRARY (INCLUDING 
BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA OR 



DATA BEING RENDERED INACCURATE OR 
LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD 
PARTIES OR A FAILURE OF THE LIBRARY TO 
OPERATE WITH ANY OTHER SOFTWARE), 
EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY 
HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY 
OF SUCH DAMAGES. 

END OF TERMS AND CONDITIONS

How to Apply These Terms to Your New 
Libraries 
If you develop a new library, and you want it to 
be of the greatest possible use to the public, we 
recommend making it free software that everyone 
can redistribute and change. You can do so by 
permitting redistribution under these terms (or, 
alternatively, under the terms of the ordinary 
General Public License). 
To apply these terms, attach the following notices 
to the library. It is safest to attach them to the start 
of each source file to most effectively convey the 
exclusion of warranty; and each file should have 
at least the “copyright” line and a pointer to where 
the full notice is found. one line to give the library’s 
name and an idea of what it does. 
Copyright (C) year name of author 
This library is free software; you can redistribute 
it and/ or modify it under the terms of the GNU 
Lesser General Public License as published by the 
Free Software Foundation; either version 2.1 of the 
License, or (at your option) any later version. 
This library is distributed in the hope that it will be 
useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without 
even the implied warranty of MERCHANTABILITY 
or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See 
the GNU Lesser General Public License for more 
details. 
You should have received a copy of the GNU 
Lesser General Public License along with 
this library; if not, write to the Free Software 

Foundation, Inc., 51 Franklin Street, Fifth 
Floor, Boston, MA 02110-1301 USA Also add 
information on how to contact you by electronic 
and paper mail. 
You should also get your employer (if you work as 
a programmer) or your school, if any, to sign a “
copyright disclaimer” for the library, if necessary. 
Here is a sample; alter the names: 
Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright 
interest in the library ‘Frob’ (a library for tweaking 
knobs) written by James Random Hacker. 
signature of Ty Coon, 1 April 1990 Ty Coon, 
President of Vice. 
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